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Аль-Джахиз الجاحظ (775-868) - арабский писатель, богослов, сатирик, основоположник арабской литературной критики, философии языка и красноречия. Наиболее достойное место в арабской культуре занимают его сатирические произведения, которые были наполнены философским смыслом. Тезисы доклада будут посвящены анализу философских взглядов Аль-Джахиза, касающиеся звуков речи на основе важнейшего его труда «Красноречие и толкование» "البيان والتبيين". Звуки речи, согласно мнению ученого, это важнейший инструмент языка; раздельность звуков является особенностью, принадлежащей только человеческому роду, так как человек членит речь и заново ее воспроизводит, наделяя смыслом, субъективным и объективным значениями. Нужно заметить, что у семитских народов и в семитском культе вообще, важнейшим из пяти главных чувств был слух, или звуки в целом. Даже молитвенные ритуалы и проповеди, сопровождаемые всегда особым песнопением, получили в дальнейшем в мусульманской культуре название тартиль. Они всегда начинались со слов «Слушай» или «Послушай Божье слово». Ибн Касирابن كثير , один из арабских знатоков в искусстве произнесения (декламации) священных текстов отмечает, что тартиль как особый термин - это медленное чтение священного текста так, чтобы звуки были отчетливо произнесены, так как это помогает улучшить звуки и фонологию, понять священный текст и вникнуть в его значение. По мнению других ученых, тартиль есть особое упорядочение букв и звуков в соответствии с их интонацией, так, чтобы последующая буква аккуратно следовала за предыдущей. Свойство звуков слагаться в законченные и легко уловимые в целом сочетания раньше становится понятно человеку, чем подобные же свойства других чувственных впечатлений.

  Язык у арабских ученых предстает как набор определенных звуков, используемых каким-либо народом для выражения своих мыслей. Язык в арабских этимологических словарях происходит от слова говорить, болтать и в некоторых случаях бредить или бормотать. Арабское слово речь видоизменяется, в основе него лежит концепт боли и раны, всегда в завершенных предложениях и звуковых парах обозначает негативное влияние на человека. Это слово, так или иначе, в метафорическом переносе отождествляется с физической болью, в том числе, с иглой, клыком и мечом. Другой вариант этого слово это совершенный, означая этим все, что завершается или становится прочнее, чем если бы быть незавершенным или незаконченным.   

Звук у Аль-Джахиза – «это инструмент произношения, сущность с помощью которого происходит членораздельность, воспроизведение и созидание речи. Движение языка не в состоянии произнести ни ритмическую ни прозаическую речь, это происходит только с помощью звуков; из букв не складывается речь, только соединением и воссоединением звуков.  Каждый из этих звуков имеет образ отличающийся от другого, но все они используются для выявления точного значения в предложениях; о фактах в процессе интерпретации; видах и количествах; об их общих и частных значениях; о степени пользы и вреда и то, что является бесполезным и неверным» [2, с. 33]. Аль-Джахиз в своих трудах перечисляет несколько примеров неверного произношения или фонемы арабских звуков иноязычными, где он сравнивает звуки с образами, имеющими аналоги в сознании человека, и отражающиеся в речи любого человек. Ученый здесь делает акцент на артикуляцию звуков, тем более, если это сложные, как в арабском языке, звуки, которая не только должна быть верной, но и так или иначе рефлексировать в языке порядок и структурность слов, передавать сформированные мысли через звуки на том или ином языке. Одна из главных идей о звуках в работах Аль-Джахиза это то, что в некоторых случаях искажения, проявляемые в виде промежуточных вариантов звуков или фонем существуют только в речи, но они не имеют применения на письме, то есть они существуют только в сознании. Для работ Аль-Джахиза характерно то, что он приводит большое количество примером из повседневной жизни. Аналогичным образом до него греческий философ Аристотель отмечал, что голос, - «это удар, который производится воздухом, вдыхаемый душой, находящейся в этих частях, о так называемое дыхательное горло. Ведь не всякий звук, производимый животным, есть голос, как мы сказали (ибо бывает звук, производимый языком, и при кашле), а необходимо, чтобы ударяющее было одушевленным существом и чтобы звук сопровождался каким-нибудь представлением» [1, с. 76]. 

В заключении можно сказать, что фонетика, как важная часть в арабском языкознании, а звуки как важнейшая категория у арабских языковедов в Средние века, - это не только внешняя оболочка, в ней таятся не только соответствующие ментальные коды, но это ключ к чистой риторике, толкованию и верному разъяснению сути вещей. Несомненно, что эти языковые категории были заимствованы у древних греков, начали осваиваться и развиваться в арабской средневековой культуре. 
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